
follow us on instagram @142.restaurant
Le tue storie sono le nostre storie
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40 

menù: anime

menù: momenti

coperto - service charge 4

menù: IMPRONTA
tasting menù

l a  c r e a t i v i t à  è  l a  c h i a v e  
c h e  a p r e  p o r t e  v e r s o  m o n d i  i n e s p l o r a t i ,  

t r a s f o r m a n d o  l ’ o r d i n a r i o  i n  s t r a o r d i n a r i o .

c r e a t i v i t y  i s  k e y  T O  
O P E N I N G  d o o r s  t o  u n e x p l o r e D  w o r l d S ,  

t r a n s f o r m i n g  t h e   o r d i n a r y  i n t o  t h e  e x t r a o r d i n a r y .

n o v e  p o r t a t e  a  s o r p r e s a  d e l  n o s t r o  c h e f

n i n e  s u r p r i s e  c o u r s e s  f r o m  o u r  c h e f

95 

60 

tasting menù

 tasting menu

pomodoro

seppia

anatra

fusilli

cioccolato

risotto

a l l  d a y  w i t h  y o u

zucchina 

IL MENÙ DEGUSTAZIONE SI INTENDE
PER L’INTERO TAVOLO. GRAZIE

THE TASTING MENU IS MEANT
FOR THE WHOLE TABLE. THANK YOU

gambero
gambero rosa, gazpacho verde, bisque e lime (2)

pink shrimp, green gazpacho, bisque and lime
19

seppia
seppia dell’adriatico, aglio nero, levistico e limone arrosto (14)

adriatic cuttlefish, black garlic, lovage and roasted lemon 
24

fusilli
FUSILLI PASTIFICIO CAV.COCCO, SGOMBRO, FOGLIE DI SENAPEE LIMONE BRUCIATO (1-4-10)

FUSILLI CAV.COCCO, MACKEREL, MUSTARD LEAVES AND BURNT LEMON
26

risotto
riso carnaroli riserva san massimo, miso d’orzo, robiola di capra e albicocche  (7) 

riso carnaroli san massimo reserve, barley miso, goat robiola and apricots
24

gnocchi
GNOCCHI DI PATATE ALLA BRACE,VONGOLE, POMPELMO ROSA E PREZZEMOLO (1-3-7-14)

 GRILLED POTATO GNOCCHI, CLAMS, PINK GRAPEFRUIT AND PARSLEY
24

anatra
PETTO D’ANATRA, BIETA, CAPPERI E SALSA AL VINO BIANCO

 PALLOTTA CACIO E OV CON COSCIA BRASATA (1-3-7-12)
DUCK BREAST, CHARD, CAPERS AND WHITE WINE SAUCE,-  PALLOTTA CACIO E OV WITH BRAISED LEG

29

pescato 
pescato del mediterraneo, pomodoro, capperi e limone 

raviolino di lattuga con collare in saor (4-6)
Mediterranean fish, tomato, capers and lemon - lettuce ravioli with collar in saor

33

pomodoro
POMODORO, ANGURIA, RAVANELLI, RUCOLA E SESAMO (11)

TOMATO, WATERMELON, RADISHES, ROCKET AND SESAME
16

cioccolato
CIOCCOLATO, CILIEGIE E VERMUT (3-7)

CHOCOLATE, CHERRIES AND VERMOUTH
12

fragole
FRAGOLE, KEFIR E MENTA (7)

STRAWBERRIES, KEFIRE AND MINT
12

miele
MIELE DI CORIANDOLO, PESCHE E LATTE (7)

CORIANDER HONEY, PEACHES AND MILK
12

I PIATTI POSSONO CONTENERE ALLERGENI, PER INFORMAZIONI CHIEDI AL PERSONALE DI SALA , IL TRATTAMENTO DEL PESCE CRUDO È CONFORME AL REG. CE 853/2004
ALCUNI PRODOTTI SONO ABBATTUTI, PANE DI NOSTRA PRODUZIONE ABBATTUTO, PREZZI ESPRESSI IN EURO.

OUR DISHES MAY CONTAIN ALLERGENS, PLEASE ASK OUR STAFF FOR THE FULL ALLERGENS LIST. RAW FISH IS TREATED ACCORDING TO EC REGULATION N. 853/2004
SOME PRODUCT ARE BLAST CHILLED BEFORE SERVING. BREAD IS HOMEMADE BUT BLAST FROZEN. PRICE ARE IN EUROS (€)

22

zucchina
zucchine, zafferano, nduja (7)

courgettes, saffron, nduja

fusilli
pescato 
fragole

zucchina

abbinamento VINI
 WINE pairing 

 ABBINAMENTO A SOPRESA 
SELEZIONATO DA NOI PER VOI

PARING SURPRISE 
SELCTED BY US FOR YOU

55

3 VINI IN ABBINAMENTO
SELEZIONATI DA NOI PER VOI

3 WINES PAIRED
SELCTED BY US FOR YOU

30

4 VINI IN ABBINAMENTO
SELEZIONATI DA NOI PER VOI

4 WINES PAIRED
SELCTED BY US FOR YOU

CAFFE - COFFE 3,5

menù  à LA CARTE

2,5

ACQUA
WATER

BOTTLED WATER
SAN PELLEGRINO/PANNA

4

ACQUA MICROFILTRATA
NATURALE/FRIZZANTE

SERVIZIO CONTINUO

MICROFILTERED WATER
STILL/SPARKLING

CONTINUOUS SERVICE

ACQUA IN BOTTIGLIA
SAN PELLEGRINO/PANNA

ABBINAMENTO NO ALCOL
CREATI IN ESCLUSIVA

PARING ALCOL FREE
EXCLUSIVELY CREATED

25

dopocena
afterdinner

7-9amari

grappe

gin tonic premium

8-12

14-18

whisky/rum 12-20

distillati internazionali 12-20


